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Posėdis pradėtas 2024 m. liepos 23 d., antradienį, 10.06 val. pirmininkaujant buvusiam 
komiteto pirmininkui Pascalui Canfinui.

1. Pirmininko (-ės) rinkimai

Kadenciją baigiantis komiteto pirmininkas Pascal Canfin paskelbė posėdžio pradžią ir 
priminė posėdžio tikslą – suformuoti komiteto biurą, t. y. išrinkti pirmininką ir keturis 
jo pavaduotojus pagal Darbo tvarkos taisyklių 219 straipsnį.

Kadenciją baigiantis komiteto pirmininkas pranešė, kad balsavimo kvorumas (1/4 narių) 
pasiektas, todėl galima pradėti rinkimus.

Kadenciją baigiantis komiteto pirmininkas paragino siūlyti kandidatus į pirmininko 
pareigas.

Tiemo Wölken S&D frakcijos vardu į pirmininko pareigas pasiūlė Antonio Decaro. 
Antonio Decaro sutiko iškelti savo kandidatūrą.

Kadenciją baigiantis komiteto pirmininkas pažymėjo, kad Antonio Decaro yra visateisis 
komiteto narys ir kad jis užpildė deklaraciją dėl žinojimo apie interesų konfliktus, 
privačių interesų deklaraciją ir deklaraciją, susijusią su Tinkamo elgesio kodeksu.

Kadenciją baigiantis komiteto pirmininkas paskelbė Antonio Decaro išrinktu 
aklamacijos būdu. 

***
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Nuo 10.12 val. posėdžiui pirmininkavo naujai išrinktas komiteto pirmininkas Antonio 
Decaro.

***

2. Pirmojo (-osios) pirmininko pavaduotojo (-os) rinkimai

Pirmininkas paragino siūlyti kandidatus į pirmojo pirmininko pavaduotojo pareigas. 

Peter Liese PPE frakcijos vardu į pirmojo pirmininko pavaduotojo pareigas pasiūlė 
Esther Herranz Garcíą. 

Esther Herranz García sutiko iškelti savo kandidatūrą. Komiteto pirmininkas 
pažymėjo, kad Esther Herranz García yra visateisė komiteto narė ir kad ji užpildė 
deklaraciją dėl žinojimo apie interesų konfliktus, privačių interesų deklaraciją ir 
deklaraciją, susijusią su Tinkamo elgesio kodeksu. 

Pirmininkas paskelbė Esther Herranz Garcíą išrinkta aklamacijos būdu. 

3. Antrojo (-osios) pirmininko pavaduotojo (-os) rinkimai

Pirmininkas paprašė siūlyti kandidatus į antrojo pirmininko pavaduotojo pareigas. 

Alexandr Vondra ECR frakcijos vardu į antrojo pirmininko pavaduotojo pareigas 
pasiūlė Pietro Fiocchį. 

Pietro Fiocchi sutiko iškelti savo kandidatūrą. Komiteto pirmininkas pažymėjo, kad 
Pietro Fiocchi yra visateisis komiteto narys ir kad jis užpildė deklaraciją dėl žinojimo 
apie interesų konfliktus, privačių interesų deklaraciją ir deklaraciją, susijusią su 
Tinkamo elgesio kodeksu.

Tiemo Wölken S&D frakcijos vardu paprašė surengti slaptą balsavimą pagal Darbo 
tvarkos taisyklių 219 straipsnio 2 dalį. Sara Matthieu (Verts/ALE frakcijos vardu) ir 
Pascal Canfin (RENEW frakcijos vardu) pritarė S&D frakcijos prašymui.

Kadangi daugiau nei penktadalis frakcijų paprašė surengti slaptą balsavimą, komiteto 
pirmininkas sutiko, kad būtų balsuojama slaptai. 

Po slapto elektroninio balsavimo pirmininkas paskelbė, kad antruoju pirmininko 
pavaduotoju absoliučia balsų dauguma (52 nariai balsavo už, 25 – prieš ir 12 narių 
susilaikė) išrinktas Pietro Fiocchi. 

4. Trečiojo (-iosios) pirmininko pavaduotojo (-os) rinkimai

Pirmininkas paprašė siūlyti kandidatus į trečiojo pirmininko pavaduotojo pareigas. 

Jonas Sjöstedt „The Left“ frakcijos vardu į trečiojo pirmininko pavaduotojo pareigas 
pasiūlė Anją Hazekamp. 

Anja Hazekamp sutiko iškelti savo kandidatūrą. Komiteto pirmininkas pažymėjo, kad 
Anja Hazekamp yra visateisė komiteto narė ir kad ji užpildė deklaraciją dėl žinojimo 
apie interesų konfliktus, privačių interesų deklaraciją ir deklaraciją, susijusią su 
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Tinkamo elgesio kodeksu.

Pirmininkas paskelbė Anją Hazekamp išrinkta aklamacijos būdu. 

5. Ketvirtojo (-osios) pirmininko pavaduotojo (-os) rinkimai

Pirmininkas paragino siūlyti kandidatus į ketvirtojo pirmininko pavaduotojo pareigas. 

Ondřej Knotek frakcijos „Patriotai už Europą“ vardu į ketvirtojo pirmininko 
pavaduotojo pareigas pasiūlė Jorge Buxadę Villalbą. 

Peter Liese PPE frakcijos vardu į ketvirtojo pirmininko pavaduotojo pareigas pasiūlė 
Andrásą Tivadar Kulją.

Abu kandidatai sutiko iškelti savo kandidatūras. Komiteto pirmininkas pažymėjo, kad 
Jorge Buxadé Villalba ir András Tivadar Kulja yra visateisiai komiteto nariai ir kad jie 
užpildė deklaracijas dėl žinojimo apie interesų konfliktus, privačių interesų 
deklaracijas ir deklaracijas, susijusias su Tinkamo elgesio kodeksu.

Po slapto elektroninio balsavimo pirmininkas paskelbė, kad ketvirtuoju pirmininko 
pavaduotoju absoliučia balsų dauguma, 64 nariams balsavus už (24 nariai balsavo už 
Jorge Buxadę Villalbą (PfE) ir 2 nariai susilaikė), išrinktas András Tivadar Kulja 
(PPE). 

6. Pirmininko pranešimai

Nebuvo.

7. Kito posėdžio data
 2024 m. rugsėjo 4 d. (Briuselis)

Posėdis baigtas 10.40 val.
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